Communication. Good communication between all parties is essential. Before transport, communication between referring and receiving teams should include patient condition, investigation and treatment plans, method and timing of transfer, agreed destination, and importantly, the acceptance of admission to the receiving unit. Ideally, this communication is reiterated immediately before transport to update the teams of any developments in the patient’s condition or in the transfer arrangements and timing. If practical, a further communication with the receiving unit is made during the transfer to give an update and an estimated time of arrival.1 18 The responsibility for care of the patient is with the transport team until a formal handover from medical and nursing staff has been completed. This handover will include patient-specific information and plans, but also any problem incurred during transport and the status of relatives or next of kin.
In addition to oral communication, written documentation is a necessary part of patient transfer. Various organisations have produced suggested pretransfer checklists and transfer documents. These are useful as aide memoire, but also as a record for clinical governance purposes.
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Comunicación. Una buena comunicación entre todas las partes es esencial. Antes del transporte, la comunicación entre los equipos de referencia y recepción debe incluir la condición del paciente, los planes de investigación y tratamiento, el método y el momento de la transferencia, el destino acordado y, lo que es más importante, la aceptación de la admisión en la unidad receptora. Idealmente, esta comunicación se reitera inmediatamente antes del transporte para actualizar a los equipos de cualquier evolución en las condiciones del paciente o en los arreglos y tiempos de transferencia. Si es práctico, se realiza una comunicación adicional con la unidad receptora durante la transferencia para proporcionar una actualización y una hora estimada de llegada. La responsabilidad de la atención del paciente recae en el equipo de transporte hasta que el personal médico y de enfermería reciba un traspaso formal sido completado. Este traspaso incluirá información y planes específicos para el paciente, pero también cualquier problema incurrido durante el transporte y el estado de familiares o parientes más cercanos.
Además de la comunicación oral, la documentación escrita es una parte necesaria de la transferencia del paciente. Varias organizaciones han producido listas sugeridas de transferencia previa y documentos de transferencia. Estos son útiles como aide memoire, pero también como un registro para fines de gobierno clínico.
